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H2 ימן JAMAN (5/405) oikea 
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H2 ימן jaman (5/405) oikea 
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SISÄLLYSLUETTELO (luonnos) 

 

0. Dokumentteja 

1. Juuri ja verbi 

2. Sanat Tanachissa 
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Liljeqvist, Matti: Vanhan testamentin heprean ja aramean sanakirja. Finn Lectura 2010 

Milon Even-Shoshan (vol. 1–6). Hamilon Hechadash 2003 

 

 

1. JUURI JA VERBI 

 

 ,j. (5/405) olla oikealla puolella ימן√

v. denom. (5x) hif. kääntyä/mennä oikealle 

 hif. partis. (1. Aik. 12:2) oikeakätinen מימיני מַיְמִינִי

 

 

2. SANAT TANACHISSA 

 

יָמִיןנְִּבִִּ  "henk. mask. (166x) Benjamin, "oikean käden poika בנימין 

 

 I mask./fem. (139x) ימין יָמִין

– 1. fem. oikea käsi 

– 2. mask. oikea, oikea puoli, etelä ימָן / דָרוֹם  תֵּ

– 3. adv. oikealla, oikealle 
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לאִּשְמ ִּ ≠  mask./fem. (54x) שמאל 

– 1. fem. vasen käsi 

– 2. mask. vasen puoli, pohjoinen 

 adj. (9x) vasemmalla/pohjoisen שמאלי שְמָאלִי

puolella oleva 

 

 ,II henk. mask. (6x, 1. Moos. 46:10) Jamin [Jaamin] ימין יָמִין

"oikea käsi; etelä" 

 

 kansallisuussubst. (1x, 4. Moos. 26:12) jaminilainen ימיני יָמִינִי

 

 kansallisuussubst./kansallisuusadj. (12x) benjaminilainen ימיני יְמִינִי

 

 adj. (33x) ימני יְמָנִי

– 1. oikeanpuoleinen, oikea- 

– 2. eteläinen, etelä- 

 (.ei propr. red) ימניים יְמָנִיִים

 

ימָן  I fem., NH mask. (24x) תימן תֵּ

– 1. etelä ִָּןימִִּי םוֹרדִָּ /   

– 2. etelätuuli 

נָה ימָָ֫  lokat. etelään תמנה תֵּ

 

 mask. (17x) etelä דרום דָרוֹם =

 "mask. (152x) pohjoinen, "tähystyssuunta צפון צָפוֹן ≠

eli Jerusalemista katsoen vihollisen tulosuunta 

 

ימָן  II henk. mask., paik. fem. (10x) תימן תֵּ

– 1. henk. mask. Teman 

– 2. paik. fem. Teman 

– 3. paik. fem. NH Jemen 
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ימָנִי  .kansallisuussubst./kansallisuusadj (vanha) תימני תֵּ

– 1. (8x) temanilainen, "eteläinen" 

– 2. NH jemeniläinen 

ימָנִיָה היתימני תֵּ  (vanha) kansallisuussubst. yks. fem. 

 

ימְנִי  ,henk. mask. (1x, 1. Aik. 4:6) Temeni [Teemeni] תימני תֵּ

"eteläinen" 


